ВЗІРЕЦЬ

ДОГОВІР № ___________

купівлі – продажу необробленої деревини
 «____»__________________ 2022 року






         м. Чортків
                 Учасник біржової торгівлі - Державне підприємство «Чортківське лісове господарство", в особі т.в.о. директора Кравця Юрія Михайловича, що діє на підставі Статуту, (надалі – Продавець), з одного боку, та учасник біржової торгівлі - ___________________________________________________________________________, в особі ________________________________________, що діє на підставі __________________________________, (надалі – Покупець), з другого боку, разом надалі – Сторони, уклали цей договір за результатами аукціону з продажу необробленої деревини на _____ ТОВ "Українська енергетична біржа" (надалі – Біржа) про наведене нижче: 
1. Предмет Договору
1.1 За результатами проведення аукціону із продажу необробленої деревини заготівлі _____ кварталу 2022 року, який відбувся ___________________, Продавець зобов'язується передати, а Покупець зобов'язується прийняти та оплатити товар на умовах та способом, вказаними в цьому Договорі.

1.2 На підставі регламенту Біржі Продавець продає, а Покупець купує товар для власної переробки. 

1.3 Товаром по цьому договору є необроблена деревина, стандартизована в лоти, та реалізована під час аукціону, а саме:
	№ лоту
	№ п/лоту
	Продукція
	Порода
	Клас якості
	Група діаметрів діаметр (см)
	Довжина (м)
	Склад
	Об'єм (м3)
	Початкова ціна (куб.м.) з ПДВ
	Початкова вартість (лот) з ПДВ
	Ціна продажу за куб.м. з ПДВ
	Вартість продажу за лот з ПДВ
	Номер покупця
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1.4 Деталізована інформація про лоти зафіксована в Аукціонному свідоцтві, що додається до цього договору та є його невід'ємною частиною. Аукціонне свідоцтво про результати аукціону обов’язково направляється Біржею протягом 3 (трьох) робочих днів, по закінченню аукціону, на електронну пошту Продавця.
1.5. У випадку необхідності для однієї з Сторін змінити деякі технічні та якісні характеристики щодо асортименту, що є  предметом за цим Договором, одна Сторона зобов’язана подати іншій нову специфікацію. Нова специфікація вважається прийнятою в редакції однієї з Сторін при письмовій згоді іншої Сторони.
2. Ціна та порядок розрахунків

2.1 Загальна вартість товару, що є предметом цього договору, складає: _________________________ грн. ____ коп. включаючи ПДВ.
2.2 По факту готовності партії товару, Продавець надає Покупцеві повідомлення про готовність товарної партії та запрошення на відбір товару (до відвантажування).

2.3 Покупець протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту отримання повідомлення, при необхідності, проводить відбір товару. За результатами проведеного відбору складається Специфікація. В разі, якщо відбір товару Покупцем не проводиться, рахунок виставляється Продавцем через три дні з моменту повідомлення Покупця.

2.4 Покупець здійснює оплату (передоплата 100% вартості) кожної партії товару шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Продавця в сумі, що зазначається в рахунку (рахунках) протягом 3 (трьох) банківських днів після дня отримання рахунку (рахунків). При відвантаженні товару залізничним транспортом, Покупець додатково сплачує Продавцю вартість послуг по перевезенню товару залізничним транспортом, вартість пакувальних реквізитів, карантинних та радіологічних сертифікатів, тощо.

2.5 У випадку ненадходження коштів на рахунок Продавця протягом 5 (п’яти) банківських днів після дня направлення Продавцем рахунку (рахунків) для оплати, Покупець втрачає право на придбання неоплаченої партії товару і Продавець може реалізувати цю партію на свій розсуд, при цьому сума гарантійного внеску Продавцем не повертається. 

2.6 Сума гарантійного внеску, перерахована Покупцем на рахунок Біржі для участі в аукціоні із продажу необробленої деревини, перераховується Продавцю (за згодою Продавця) в якості частини оплати за проданий товар або повертається на рахунок Покупця протягом 3 (трьох) банківських днів після підписання Покупцем данного договору купівлі-продажу необробленої деревини.

2.7 Банківські витрати, пов'язані з перерахуванням коштів, оплачуються Покупцем.

2.8 Повідомлення про готовність партії товару та запрошення на відбір товару здійснюється Продавцем шляхом направлення Покупцю телефонограми, факсу, електронного листа, поштового листа тощо. 
3. Порядок передачі та приймання товару
3.1 Приймання товару по кількості і якості здійснюється:

- по якості деревини товар відповідає вимогам чинних стандартів, а саме відповідно до ДСТУ EN 1315-1-2001, ДСТУ EN 1315-2-2001, ДСТУ EN 1316-1-2005, ДСТУ EN 1316-2:2005, ДСТУ EN 1316-3:2005, ДСТУ ENV 1927-1:2005, ДСТУ ENV 1927-2:2005, ДСТУ ENV 1927-3:2005. Об’єм товару визначається згідно ДСТУ 4020-2-2001 "Методи обмірювання та визначення об’ємів".

 - приймання товару по кількості і якості здійснюється у відповідності з вимогами Інструкції про порядок приймання лісопродукції по кількості і якості - П-6, П-7; ДСТУ 4020-2-2001, ДСТУ EN 1315-1-2001, ДСТУ EN 1315-2-2001, ДСТУ EN 1316-1-2005, ДСТУ EN 1316-2:2005, ДСТУ EN 1316-3:2005, ДСТУ ENV 1927-1:2005, ДСТУ ENV 1927-2:2005, ДСТУ ENV 1927-3:2005.

3.2 Продавець передає товар у власність Покупця за умовами відповідно Аукціонного свідоцтва та Специфікації.

3.3 Продавець зобов'язаний передати Покупцеві товар після отримання на свій рахунок 100% передоплати за партію товару. Під час передачі товару Продавець надає Покупцеві наступні документи: товарно-транспортна (залізнична) накладна, специфікація.

3.4 Датою передачі товару Продавцем та прийому його Покупцем, тобто датою поставки вважається дата товарно-транспортної накладної.

3.5 Перехід права власності на товар відбувається з моменту відвантаження придбаного товару відповідно до умов цього договору. 

3.6 Перехід ризиків випадкової загибелі чи пошкодження товару від Продавця до Покупця відбувається з моменту передачі товару Покупцеві, а при відвантаженні залізничним транспортом - в момент передачі вагонів залізниці.

3.7 В разі, якщо при прийманні-передачі товару на складі Продавця, Покупець виявить неякісний товар, розходження по кількості товару між фактично наявним і зазначеним в товаросупровідних документах обсягах, складається Акт за підписами представників обох Сторін в двох екземплярах по одному для кожної із Сторін. Під час здійснення такого приймання має право бути присутнім експерт Біржі, що визначатиме відповідність якості, кількості товару, тощо.
4. Права та обов’язки сторін

4.1 Продавець має право на своєчасне отримання грошових коштів за проданий товар відповідно до умов цього договору.

4.2 Продавець зобов'язаний зберігати товар з моменту його фактичної оплати Покупцем до передачі останньому в межах строку, передбаченому цим договором.

4.2.1 Нести відповідальність за порушення умов цього договору.

4.2.2 Продавець зобов’язаний подати Покупцю по першій події (отримання коштів або відвантаження товарів) податкову накладну, оформлену відповідно вимог Податкового кодексу України.

4.3 Покупець має право на:

4.3.1 Своєчасне та в повному обсязі отримання товару від Продавця відповідно до умов цього договору.

4.3.2 Вимагати від Продавця своєчасного та якісного виконання своїх договірних зобов’язань.

4.4 Покупець зобов'язаний:

4.4.1 Своєчасно та в повному обсязі сплатити Продавцеві грошові кошти в якості оплати за товар на умовах та способом, передбаченими цим договором.

4.4.2 Своєчасно та в повному обсязі прийняти товар від Продавця відповідно до цього договору.

4.4.3 Нести відповідальність за порушення умов цього договору.
5. Відповідальність сторін та вирішення спорів
5.1 Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору. 

5.2 За несвоєчасну або неповну оплату товару Покупець несе відповідальність у вигляді штрафу в розмірі 5% від вартості неоплаченого товару. Якщо затримка в оплаті триває більше ніж 5 (п’ять) банківських днів, Продавець має право розірвати даний Договір з обов’язковим письмовим повідомленням Покупця, що не звільняє останнього від сплати штрафу. 
5.3 В разі виникнення будь-яких спорів, щодо виконання цього Договору, якщо Сторони не можуть дійти до взаємної згоди, суперечки та розбіжності не можуть бути вирішені шляхом проведення переговорів, вони вирішуються в судовому порядку, встановленому чинним законодавством України.

5.4 У разі порушення Покупцем п.1.2 цього Договору, Продавець керуючись встановленим Регламентом біржових аукціонів, має право відмовитись від подальшого постачання товару Покупцю.

5.5 У разі відсутності реєстрації, несвоєчасної реєстрації (тобто з пропуском строків, передбачених Податковим кодексом України) Продавцем податкової накладної в Єдиному реєстрі податкових накладних або неналежного їх оформлення, в результаті чого буде знятий податковий кредит у Покупця податковим органом або самостійно Покупцем, шляхом подання уточненої податкової декларації, Продавець зобов’язаний відшкодувати Покупцю суму ПДВ за зазначеними податковими накладними та штрафні санкції, нараховані Покупцю податковим органом, або самостійно нараховані Покупцем при внесенні коригувань до реєстру податкових накладних, а також неустойку, збитки, понесені Покупцем, протягом 5 (п’яти) банківських днів з дати отримання відповідної вимоги від Покупця поштою, електронною поштою або факсом.
6. Форс-мажорні обставини
6.1 Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним законодавством України відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин, визначених в цьому Договорі, за умови, що їх настання було засвідчено у визначеному цим Договором порядку.

6.2 Під непереборною силою (форс-мажор) у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні події зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна при всій турботливості та обачності відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись) стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин та обладнання, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії тощо), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки та локаути, бойкоти тощо), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі 
заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають його виконанню.

6.3 Настання непереборної сили має бути засвідчено компетентним органом, що визначений чинним законодавством України.

6.4 Сторона, що має намір послатися на форс-мажорні обставини, зобов’язана невідкладно із урахуванням можливостей технічних засобів миттєвого зв’язку та характеру існуючих перешкод повідомити іншу Сторону про наявність форс-мажорних обставин та їх вплив на виконання цього Договору.

6.5 Якщо дія обставин непереборної сили триває більше ніж 30 (тридцять) календарних днів поспіль, то Сторони мають право припинити дію цього Договору. При цьому збитки, заподіяні припиненням дії Договору, не відшкодовуються й штрафні санкції не сплачуються.
7. Строк дії договору 
7.1 Даний договір діє з ___________________________ по _______________________року за умови повного виконання зобов’язань за цим Договором.

7.2 Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.

7.3 Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством України, зміни у цей Договір можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.
8. Заключні положення
8.1. Сторони не будуть розголошувати або передавати конфіденційні дані третім особам протягом 3 (трьох) років з дня припинення дії цього Договору, без письмової згоди іншої Сторони.

8.2. Сторони погодились, що їх персональні дані, які стали відомі в зв’язку з укладанням цього Договору включаються до баз персональних Сторін.

8.3. Підписуючи даний Договір Сторони дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладання, зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових та податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших передбачених законодавством відносин.

8.4. Сторони підтверджують, що вони повідомлені про свої права та зобов’язуються забезпечувати захист персональних даних Сторін у відповідності із законодавством про захист персональних даних.

8.5. Будь-які зміни та доповнення до цього Договору будуть дійсними за умови їх здійснення у письмовій формі та підписання уповноваженими представниками обох сторін.

8.6. Договір складений українською мовою, у двох оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному кожній із сторін.

8.7. По всіх інших питаннях, неврегульованих чинним Договором, сторони керуються чинним законодавством України.

8.8. Жодна із сторін не має права передавати права за цим Договором третім особам без письмової згоди на те іншої Сторони.

8.9. Договір може бути розірвано за письмовою згодою Сторін.

8.10. Всі переговори, домовленості і письмові угоди, що суперечать цьому Договору і зроблені до його підписання, втрачають юридичну силу з дня підписання Договору.

8.11. Кожна сторона зобов'язуються повідомити іншу Сторону протягом 2 (двох) робочих днів про зміну юридичної, поштової адреси, банківських та інших реквізитів, що мають значення для виконання Договору належним чином.

8.12. Цей Договір та Додатки до нього (при їх наявності) дійсні у вигляді  електронної чи факсимільної копій доти, поки Сторони не обміняються оригіналами.

8.13. Сторони мають статус платника податків у відповідності до Податкового кодексу України:

· Продавець – платник податку на прибуток на загальних підставах;

· Покупець – платник _________________________________________________________________.
8.14. У випадку зміни якої-небудь з Сторін або якої-небудь із Сторін зазначених вище умов оподаткування, ця Сторона зобов'язана письмово повідомити керівника іншої Сторони про зміни, що відбулися, протягом 3 (трьох) календарних днів з моменту переходу (введення) на нові умови оподаткування. У випадку неповідомлення або прострочення повідомлення про зміни в оподаткуванні, що відбулися, винна Сторона відшкодовує іншій Стороні нанесені збитки в повному обсязі незалежно від стягнення неустойки.

8.15. Сторони визнають і підтверджують, що кожна з них проводить політику повної нетерпимості до хабарництва і корупції, яка передбачає повну заборону корупційних дій і здійснення виплат за сприяння, метою яких є спрощення формальностей у зв'язку з господарською діяльністю, забезпечення більш швидкого вирішення тих чи інших питань. Сторони керуються в своїй діяльності чинним законодавством і розробленими на його основі процедурами, спрямованими на боротьбу з хабарництвом і комерційним підкупом.

8.16. Сторони гарантують, що ні вони, ні їхні працівники не будуть пропонувати або давати згоду на надання будь-яких корупційних виплат (грошових коштів або цінних подарунків) будь-яким особам (включаючи, крім іншого, приватних осіб, комерційні організації і державних посадових осіб), а також не будуть домагатися отримання, приймати або погоджуватися прийняти від будь-якої особи, прямо або побічно, будь-які корупційні виплати (грошові кошти або цінні подарунки).

9. Юридична адреса та реквізити сторін:
	                               Продавець

Державне підприємство 

"Чортківське лісове господарство"

48500, м.Чортків, вул.Шевченка,42

п/р UA363387830000026006060314599
Код ЄДРПОУ 00993053

ІПН 009930519163

Свідоцтво платника ПДВ №26671751

Тел./факс + 38 (03552) 22546

e-mail: chortkivlis@ukr.net
Т.в.о. директора                               Ю. М. Кравець
	                                         Покупець
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